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DRUGOG DANA 32. FEP-A DOGODILO SE:

- Edukativno-kreativna radionica ,,KUĆU SAD?!”

- Plesna radionica ,,KIČMOGRAD”

- Edukativno-ekološka radionica ,,PLASTIKA - FANTASTIKA”

- Kreativna radionica ,,OD GUSENICE DO UMETNICE”

- Predstava iz takmičarskog programa ,,MALI PLAVI I MALI ŽUTI” / Lutkarsko pozorište 
Maribor (Slovenija)

- Predstava iz takmičarskog programa ,,MULEJ” / Anica Petrović (Srbija)

- Predstava iz takmičarskog programa ,,KONTROLA BESA” / Plesna družina Džošue Mon-
tena (Švajcarska)

- Predstava iz revijalnog programa ,,DA LI SAM TI IKAD REKLA...” / FEP i Narodno pozo-
rište Toša Jovanović (Srbija)

- Muzički program: BANE KNEŽEVIĆ
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UTISCI PUBLIKE SA RADIONICE ,,PLASTIKA FANTASTIKA”

•	 Bilo mi je lepo, učili smo o plastici i vrstama plastike, radili smo jako zamimljive 
eksparente. (Dečak, 8)

•	 Meni je bilo super kada smo crtali i kada smo se zabavljali sa plastikom.                              
(Devojčica, 9)

•	 Naučila sam da se neka plastika može reciklirati, a neka ne može. (Devojčica, 8)

•	 Lepo mi je bilo i saznala sam da postoji mnogo vrsta plastike. (Devojčica, 8 i po)

•	 Najlepše mi je bilo kada sam crtala i naučila sam da postoji pet plastika.                         
(Devojčica, 8)
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UTISCI PUBLIKE SA RADIONICE ,,KIČMOGRAD”

•	 Najlepše mi je bilo kada 
smo se kotrljali i kada 
smo preskakali kanape. 
(Dečak, 4)

•	 Naučio sam vežbe i bilo 
mi je lepo. (Dečak, 4)

UTISCI PUBLIKE SA RADIONICE ,,KUĆU SAD?” 

•	 Vozali smo se biciklovima, naučio sam 
gde se suše biljke za čaj, bilo je super. (Dečak, 8)

•	 Gledali smo lepe kuće i objašnjavali su 
nam koliko su stare, bilo mi je jako zanimljivo. 
(Devojčica, 9)

•	 Naučio sam da imaju stare kuće od pre 
150 godina. (Dečak, 9)

•	 Najzanimljivija mi je bila vožnja i kada 
smo crtali. (Devojčica, 11)
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MASTERKLAS IZ POZORIŠNE KRITIKE TIJANE GRUMIĆ 
ILI KAKO PRAVEDNO GLEDATI POZORIŠTE ZA DECU I 
MLADE?

UTISCI SA MASTERKLASA POZORIŠNE KRITIKE POD STRUČNIM 
VOĐENJEM TIJANE GRUMIĆ ILI KAKO PRAVEDNO GLEDATI 
POZORIŠTE (I SVET UOPŠTE)... 

	 Uslovi rada i stvaranja u pozorištu već dugo su u krizi, međutim ako je pozorište kao 
takvo u krizi, pozorište za decu i mlade je, po pravilu, u svemu još više marginalizovano i 
skrajnuto od pozorišta samog. Isto je i sa kritikom — iako je pozorišna kritika takođe u krizi, 
kako u pogledu resursa za njeno stvaranje, tako i u pogledu mogućnosti njenog objavljivanja, 
kritika izvođačkih umetnosti za decu i mlade je, ako ne nepostojeća, a onda na nivou ekscesa. 
Moj profesionalni put je okrenut isključivo stvaranju u pozorištu (pisanju za izvedbu, 
dramaturgiji…), a pisanje pozorišne kritike sam, kao studentkinja dramaturgije na Fakultetu 
dramskih umetnosti, imala priliku da izučavam kod profesora Boška Milina. Danas, mnogo 
godina kasnije, na Katedri za dramaturgiju FDU predajem predmet koji je nekada predavao 
profesor Milin, i u okviru njega, između ostalog, sa studentima radim i na pisanju pozorišnih 
kritika. Iako to nije moje profesionalno usmerenje, mislim da je važno održati tu tradiciju u 
akademskim okvirima, ali ona ne znači mnogo kada se ne primenjuje u praksi. Zbog toga 
sam posebno zahvalna  na pozivu FEP-a da ovim masterklasom zajedno uradimo nešto po 
tom pitanju. Prvobitni plan bio je da masterklas držim dvema studentkinjama dramaturgije, 
Milici Lisica i Mariji Arsić, a onda su nam se, na putu ka biblioteci, pridružili drugi gosti 
festivala — jedna glumica, jedan reditelj i jedna koreografkinja i izvođačica savremenog plesa. 
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Mogućnost da masterklas kritike tako postane još širi prostor razmene iskustava i mišljenja 
ljudi različitih generacija i iskustava doneo je jednu potpuno novu dimenziju ovom pionirskom 
FEP poduhvatu. Radujem se kritikama koje će Milica i Marija napisati, ali se još više radujem 
tome da se razgovori kakav smo imali u četvrtak nastave u budućnosti.

Tijana Grumić

	 Juče smo sedeli u biblioteci u Bačkoj Palanci i slušali se. I gledali se takođe. To je 
izuzetno važno, a zaboravljamo često – slušanje i gledanje sagovornika. Vreme u kome živimo 
skratilo nam je živce, sa njima nam je skratilo i pažnju, podrazumevamo kontekst („Kontekst 
je najvažniji, stalno ćemo se vraćati kontekstu!“, voli da podvuče Tijana kad god se govori 
o pozorištu, pozorišnoj kritici a možda čak i životu kao pojavi) i sa svim tim ometanjima 
uskraćujemo sebi mogućnost sagledavanja i pravilnog zaključivanja. To nije dobro. Time smo 
se juče u biblioteci bavili. Samo što nam je usredsređenje gravitiralo ka teatru, konkretno 
pozorišnoj kritici, tačnije – gledanju predstava i posledično sudu o njima. Sud je prestroga reč. 
Radije bih da je zamenim sintagmom – „pravedno gledanje“ ili „poštena procena“. 
	 Znam da je izuzetno teško biti objektivan procenitelj/ka u gustoj šumi subjektivnih doživljaja 
sveta i umetnosti. To iziskuje mogućnost da se procenitelj/ka snagom duha i volje, a potkovan/a 
znanjem i iskustvom iz oblasti koju obrađuje (u našem slučaju pozorište u širem smislu, pa onda 
užem – pozorište za decu i mlade!) odvoji od usko ličnog stava i transcendira u određivanje kvaliteta 
dela koje procenjuje iz više sfere sagledavanja, iz „šireg konteksta“ („Kontekst, kontekst!“ T.G.).  
	 Jasno je da je to težak zadatak, da nije ni lako ni jednostavno, ali dve talentovane mlade, 
inspirisane i spremne polaznice ovog masterklasa, dramaturškinje Milica i Marija (pored nas 
matorijih koji smo se rado priključili ovom dijalogu ((Milja, Sofija, Irma, Sonja... bio sam 
jedini muškarac u ekipi:)) jer je pre svega zvučao tematski zanimljiv za svakoga ko se bavi 
pozorištem za decu i mlade i njegovim razvojem; a onda, ispostavilo se da je tema kritike u 
pozorištu za decu i mlade zanimljiva i uzbudljiva i suštinski, tu, na licu mesta, u biblioteci u 
Bačkoj Palanci, u živom i vrlo inspirativnom razgovoru koji je ukazao na mnoge probleme i 
izazove kada je u pitanju procena nečijeg rada u pozorištu, posebno za decu i mlade!) prihvatile 
su se zadatka da, uz Tijaninu podršku, isprate sve ponuđeno na programu ovogodišnjeg FEP-a 
i stručno ga procene na najpošteniji mogući način.
	 Tijana je iznela pred sve nas jednu izuzetno kvalitetnu i pametno elaboriranu 
prezentaciju, čiji cilj je bio da uvede Milicu i Mariju (ali i sve nas ostale), da im (nam) približi 
ideju o tome šta bi to pozorišna kritika trebalo da predstavlja. Kako da bude što je moguće 
tačnija i maksimalno poštena.
	 Sa nizom slajdova, duhovitih i nadovezujućih se pitanja i dilema, Tijana je otvorila ovu 
temu mudro, bez prekog suda, pažljivo i gotovo nežno. Svi smo bili uključeni u razgovor, ali 
ne nasilno već potpuno lagano, prirodno, organski. Zaista smo razmenjivali iskustva, misli i 
ideje, razgovor je bio konstruktivan i spontano je meandrirao da bi se uvek vraćao na glavni 
put, glavnu temu – kakva bi kritika pozorišta za decu i mlade trebalo da bude. 

	
	 Ne bih sada insistirao na usko-stručnim detaljima i zaključcima. Ipak, mogu da kažem da 
smo se složili oko osnovnih postamenata ispod temelja ideje o pozorišnoj kritici za decu i mlade.  
	 Ovako nekako:
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-	 Kritika treba da bude pre svega konstruktivna, otvarajuća, treba da poziva na kreativni 
dijalog, a ne da bude intonirana oštro, da bude zaključana u grubom stavu koji nameće 
kritičara ili kritičarku kao jedini, viši entitet arbitriranja i na taj način gotovo oduzima 
umetnicima pravo na sopstveni glas i postojanje. To nije fer. Jer svako je nad svojim 
delom, ma kakvo ono da je zapravo ispalo na kraju, proveo dosta vremena i posvetio 
mu puno svog unutrašnjeg, duhovnog prostora i nije pošteno to olako devalvirati i 
pregrubo klasifikovati. Treba to raditi nežno, suptilno i u nadi da stvari, ma koliko da su 
pokvarene, uvek mogu da budu bolje i da se poprave.

Nakon ovog razgovora izašli smo iz biblioteke na Palanačkih plus 40 i osećali se svi zajedno 
kao da sanjamo, jer je jara tako onirično napravila vazduh gušćim i gotovo materijalnim, da 
smo imali utisak da hodamo kroz providni gel koji se talasa. Ne znam koliko je prethodni 
razgovor u klimatizovanom prostoru biblioteke tome doprineo, a koliko činjenica da ulazimo 
u novu epohu koja uvek prethodi ledenom dobu – epohu suša, požara i paklenih temperatura. 
Nadam se da će nam predstave na ovogodišnjem FEP-u doneti makar duhovno rashlađenje, 

a da će važne uloge koje su Marija i Milica na sebe uzele – 
uloge stručnih i inspirisanih posrednika između tih predastava 
i nas publike, biti kvalitetno i kreativno ispunjene i da će nam 
doneti jedinu pravu suštinu života – radost.

Nikola Zavišić, osoba
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,,Bilo mi je jako korisno na masterklasu jer sam saznala mnogo stvari koje nisam znala - da 
kritika o pozorišnom stvaralastvu za decu praktično i ne postoji, šta kritika sve podrazumeva i 
šta bi sve kritika trebalo odnosno šta bi ona sve mogla da postigne, šta joj je suštinski cilj. Isto 
tako mi je bilo vrlo zabavno i zanimljivo da čujem mišljenje svojih kolega koji dolaze iz drugih 
mesta i drugih su starosnih dobi, pa samim tim i drugih iskustava. Sve u svemu, masterklas je 
bio pravi miks zanimljivosti i edukacije, tako da je bilo pravo uživanje.” 

Sofija Mijatović, glumica
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UTISCI PUBLIKE SA PREDSTAVE ,,MALI PLAVI I MALI ŽUTI”

•	 Bilo mi je zanimljivo kada su crtali. 
(Dečak, 8)

•	 Najzanimljivije mi je bilo kada su 
mali plavi i mali žuti postali zeleni. 
(Devojčica, 7)

•	 Najlepše mi je bilo kada su nacrtali 
dugu. (Devojčica, 6)

KRITIKA PREDSTAVE ,,MALI PLAVI I MALI ŽUTI”

	 Šta se događa kada donesemo prvu samostalnu odluku koja se suprotstavlja maminim 
i tatinim željama? Ako se upustimo u nešto zabranjeno, bićemo na strašnom, nepoznatom 
terenu. Postaćemo drugačiji. Da li ćemo zauvek ostati neprepoznatljivi? Ko će nas voleti tako 
promenjene? Predstava Mali Plavi i Mali Žuti Lutkarskog pozorišta Maribor je višeslojna priča 
o ljubavi i prihvatanju nakon iskustava koja nas menjaju.
	 Belo platno u ramu, farba, nekoliko predmeta neodređenog oblika (među njima Mali 
Plavi i Mali Žuti) i nekoliko prostih replika deluju previše jednostavno da bi održali dečiju 
pažnju. Međutim, glumci Miha Beželjak i Anže Zevnik su promišljenim korišćenjem tih 
sredstava, tempom koji poštuje najmlađe i izaziva ih da razumeju razvoj događaja, nemirni 
žamor u publici brzo pretvorili u koncentrisanu tišinu. Predstava se razvija na tankoj granici 
između apstraktnog i jasnog. Kako se od početka do kraja uspešno održava na toj liniji, 
narativni tok je dovoljno razumljiv i dovoljno otvoren za različita tumačenja, zbog čega su 
i stariji pratili priču s velikim uzbuđenjem. Glumci suptilno pomeraju publiku iz realnosti u 
alegorijski lutkarski svet na platnu. Pre nego što odu iza paravana, ponavljaju pokret nalik 
cupkanju, koji kasnije pretaču u treperenje boje na platnu. Tim slivenim postupkom je udahnut 
život u Malog Plavog i Malog Žutog, i iako su naizgled samo mrlje na beloj površini, prisutni 
u sali veruju u ljubav i prijateljstvo tih tragova farbe, strepeći za njihovu sudbinu.
	 Mali Plavi i Mali Žuti se rađaju pred publikom. Prvo su kapljice boje, zatim rastu do 
veličine i oblika larve, a iza platna poprimaju obrise krila leptira koji tek treba da postanu. 
Ta metafora odrastanja i sazrevanja se razvija kada se junaci susretnu sa većim i nepoznatim 
predmetima-insektima, sa opasnošću koju ne mogu da izbegnu. Kroz beg i razigranost Mali 
Plavi i Mali Žuti se spajaju i postaju Zeleni. Iako stariju publiku to asocira na romantično 
zbližavanje, u ovoj predstavi nije važno u čemu se tačno promena ogleda. Bilo to prvo 
suočavanje sa sopstvenom različitošću, priznanje nečega što nas određuje, čežnja za nekim van 
porodice, ili bilo koja druga odluka koju donosimo uprkos strahu (od) onih koji nas vole, Mali 
Plavi i Mali Žuti je priča o povratku na stara mesta u novoj koži. 
	 Zašto roditelji nisu želeli da ih prime nazad kada su pozeleneli? Zato što ih nisu 
prepoznali. Tek nakon mnogo isplakanih suza, Mali Plavi i Mali Žuti ponovo postaju one boje 
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koje su prvobitno bili. Njihove suze ispiraju farbu, ali na simboličkom planu ogoljavaju ono 
što je ispod nje: dva ranjiva, iskrena i skrhana mlada bića koja su upravo prošla kroz veliku 
promenu. Tek tada ih prepoznaju. Međutim, niko od njih više nije isti kao na početku komada. 
Mali Plavi i Mali Žuti nose iskustvo sazrevanja, a roditelji iskustvo praznine nastale njihovim 
odsustvom. To ih dovodi do prihvatanja – na kraju predstave njihov zajednički svet više nije ni 
plav, ni žut, ni zelen, već potpuno šaren poput leptira.

Marija Arsić

UTISCI PUBLIKE SA PREDSTAVE ,,MULEJ”

•	 Predstava je bila puna emocija, najzanimljivije je bilo to što je u mnogo gradova letela. 
(Devojka, 19)

•	 Najbolji deo mi je kada je dobila dete i kada je rekla da nisi sam. (Dečak, 14)

KRITIKA PREDSTAVE ,,MULEJ”

	 Monodrama Mulej, u režiji i izvođenju Anice Petrović, nastala po romanu Erlenda Lua, 
tematski nam približava svet mlade devojke Julije koja se suočava sa smrću svojih roditelja, 
uporedo istražujući granice i vrednosti sopstvenog života kroz pokušaje samoubistva. 
	 Kada govorimo o samoubistvu u bilo kom umetničkom mediju postoji određena 
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odgovornost autora prema publici. Ono ne bi trebalo biti ni banalizovano, ni degutantno, 
posebna svest i pažnja mora da se posveti izbegavanju emotivne manipulacije (što ume da 
bude prilično teško kada su u pitanju ovakve teme) i u najboljem slučaju da predstava ne bude 
isključivo edukativne prirode u formi pamfleta, već da pronađe kreativan i dostojanstven način 
da predstavi priču. 
	 Predstava Mulej je uspela da savlada ovaj zahtevan i izazovan zadatak, pronašavši 
svoj jedinstven jezik kroz uzbudljiva rediteljska sredstva i samu strukturu priče (dramatizaciju 
romana takođe potpisuje Anica Petrović). Humor ovde igra važnu ulogu kao kontrapunkt 
teškoj i kompleksnoj temi. Struktura priče se zasniva na dva toka radnje, u prvom naratorka 
Julija, koja je odrasla, pronalazi svoj stari dnevnik iz kog čita zapise koje je beležila u procesu 
pokušaja samoubistva. Predstavlja ih sa određenom nostalgijom i setom, ali i osmehom koji nam 
poručuje da sada, kada je sazrela, nema potrebu da se stidi sebe, već ima potpuno razumevanje 
i zahvalnost prema svemu što je izdržala i preživela. U drugom toku priče tinejdžerka Julija 
polazi na put iskušenja s namerom da okonča život, ali u usputnim stanicama te avanture ona 
suštinski odrasta.
	 U samom početku predstave oseća se određena distanca između publike i mlade junakinje 
Julije, jer se predstavlja kao cinična, agresivna, potpuno nekontrolisana u svojim emotivnim 
izlivima, pa čak u nekoj meri prepotentna, ali kako odmiče dalje u svom procesu samospoznaje 
tako postaje sve iskrenija i saradljivija, njen smisao za humor i prirodna zanesenost nam 
dopuštaju da joj se približimo i prepustimo uživanju u jednom ekscentričnom životu. Njena priča 
počinje kada joj roditelji poginu u avionskoj nesreći, a ona odluči da putuje iz države u državu 
nadajući se da će je u nekom od aviona 
dočekati ista sudbina. Jedan od prvih 
letova motivisan je upoznavanjem 
sa profesionalnim klizačem iz Južne 
Koreje sa kojim doživljava svoje 
prvo seksualno iskustvo, a posledica 
tog odnosa sustigne je kada zatrudni. 
Jasno nam je u njenom karakteru da 
je izuzetno strastvena u svemu do 
čega joj je stalo, ali ovaj odnos se ne 
produbljuje dalje u povezanost između 
njih dvoje, već ostaje na površinskom 
nivou, bez ostvarivanja komičkog 
potencijala ili mogućnosti za dublji 
emotivni doživljaj. 
	 Ono što je najviše istaknuto 
u Julijinom karakteru jeste otpor 
autoritetima, što se najbolje vidi u 
odnosu sa psihijatrom kog doživljava 
kao još jednu odraslu osobu u nizu 
koja se predstavlja kao da je razume i 
da može da pomogne, u šta ona odbija 
da poveruje. Uverena je da je sama 
u svojoj borbi i da se niko ne bavi 
njenom patnjom već samo činjenicom 
da želi da se ubije. Postavlja se pitanje 
da li je iskrena njena želja da nestane, 
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ili joj je neophodno da je neko čuje i shvati, a pošto se to čini kao nemoguće onda pribegava 
ideji samoubistva. 
	 Glumica, koja ujedno potpisuje režiju, dramatizaciju i scenografiju, uspela je da 
objedini ove pozorišne elemente tako da svaki ima autentičan pečat i šarmantan prizvuk. 
Glavno rediteljsko rešenje za odvajanje odrasle i mlade Julije jeste puštena i vezana kosa, vrlo 
jednostavno i nenametljivo, ali efikasno. Ono što najviše zapada za oko jeste tretiranje i distorzija 
vremena u etapama kada leti iz države u državu. Glumica samostalno proizvodi atmosferske 
zvukove koristeći loop mašinu tako da njihov odjek asocira na otuđenost i zbunjenost koja 
se oseća unutar aerodroma. Ovaj zvuk, koji se ritmično ponavlja, spaja se sa scenografskim 
elementom, crnim zidom na kom su kredom ispisana imena gradova i rečenice iz dnevnika koji 
vodi. Iako je dnevnik isključivo za njene oči, ipak su sve ispovesti ispisane na velikom zidu, 
velikim slovima, što može da znači da koliko god ona bila zatvorena i nepoverljiva prema 
ljudima, njene patnje i želje su toliko snažne da ih je nemoguće sakriti.
	 Na samom kraju predstave, Julija odustaje od samoubistva i udaje se za svog kućnog 
majstora Kšištofa koji joj je pružio podršku da se otisne na put. Poslednje reči naratorka 
posvećuje njemu i maloj ćerki. Stvorivši sopstvenu porodicu uspela je da pronađe razumevanje, 
mir i način da kultiviše patnju koja nikada ne može potpuno da nestane, već se preobražava u 
fundamentalni deo života i identiteta koji ona konačno prihvata.

Lisica Milica
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INTERVJU: ANICA PETROVIĆ, glumica

- Predstava „Mulej“ govori o gubitku, depresiji i suicidalnim mislima kod mladih - 
temama o kojima se još uvek govori mnogo tiše nego što bi trebalo. Šta Vas je navelo da 
baš ovu priču donesete na scenu?

Pre svega me je privukla Julija kao lik. Ona nije tipična tragična junakinja – duhovita je, 
cinična, inteligentna i očajnički pokušava da pronađe smisao nakon ogromnog gubitka. U toj 
mešavini bola i humora prepoznala sam nešto veoma ljudsko. U trenutku kada sam radila 
predstavu, sve više sam primećivala koliko mladi nose teret koji često ostaje nevidljiv i koliko 
se o mentalnom zdravlju još uvek govori sa nelagodom. Nisam želela da napravim predstavu 
koja daje odgovore, već predstavu koja otvara prostor za razgovor. Ako nakon predstave neko 
oseti da može iskrenije da govori o onome što ga boli, onda mislim da je pozorište uradilo nešto 
važno.

- U „Muleju“ humor i bol ne isključuju jedno drugo, već postoje istovremeno. Zašto nam 
je, po Vašem mišljenju, ponekad lakše da se nasmejemo onome o čemu nas je zapravo 
najviše strah da govorimo?

Verujem da humor često nije bežanje od bola, već način da ga izdržimo. Nekada nam upravo 
smeh omogući da priđemo temama koje bi nas, da su predstavljene samo kroz tragediju, 
potpuno zatvorile. Erlend Lu to radi izuzetno vešto – dopušta nam da se nasmejemo, a onda 
shvatimo da se iza tog smeha krije nešto veoma ozbiljno. Čini mi se da humor ponekad otvori 
vrata iskrenosti mnogo više nego patetika.

- Da li Vam se čini da odrasli danas zaista razumeju mlade ili o njima uglavnom govore 
kroz stereotipe? Šta Vam se čini da je danas najteže u procesu odrastanja?
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Često prebrzo donosimo zaključke o mladima. Kažemo da su previše na telefonima, da su 
nezainteresovani ili preosetljivi, a mnogo ređe ih zaista saslušamo. Svaka generacija ima svoje 
izazove, ali mi se čini da današnji mladi odrastaju pod stalnim pritiskom da budu uspešni, 
srećni, zanimljivi i dovoljno dobri – i to pred očima čitavog sveta. Nije lako pronaći sopstveni 
glas u tolikoj buci. Zato mislim da je važno da odrasli manje procenjuju, a više pitaju i slušaju.

- Kada nakon predstave razgovarate sa mladima, šta Vas najčešće iznenadi u njihovim 
pitanjima, komentarima ili reakcijama? Da li Vas je neki od tih susreta posebno promenio 
ili naveo da preispitate sopstvene stavove?

Najviše me iznenadi njihova iskrenost. Kada osete da je prostor bezbedan, mladi umeju da 
postavljaju pitanja koja su direktna i hrabra. Nekada ne govore mnogo, ali priđu posle predstave 
i kažu samo jednu rečenicu koja ostane sa mnom dugo. Ti susreti su me naučili da pozorište 
ne završava spuštanjem zavese. Često upravo razgovor posle predstave postane njen najvažniji 
deo.

- Kako Vi vidite odgovornost umetnosti kada otvara ovakve teme?

Uverena sam da umetnost ima veliku odgovornost kada govori o teškim temama poput gubitka, 
depresije ili mentalnog zdravlja. Njena uloga nije da nudi jednostavne odgovore, već da 
podstakne razmišljanje, razgovor i empatiju. Važno mi je da predstava ne romantizuje patnju, 
već da pokaže koliko je čovek složen i koliko je važno da ne ostanemo sami sa svojim bolom. 
Ako umetnost uspe da nekoga podstakne da postavi pitanje, da započne razgovor ili da se oseti 
viđenim i shvaćenim, mislim da je ispunila svoju svrhu.

- Šta biste danas voleli da je neko rekao Vama kada ste imali trinaest ili četrnaest godina?

Volela bih da mi je neko tada rekao da ne moram uvek da budem jaka i da nije sramota tražiti 
pomoć. Da je sasvim u redu da ne znam odmah ko sam i kuda idem. U tim godinama često 
mislimo da će ono što nas boli trajati zauvek, a zapravo se mnogo toga menja. Volela bih da mi 
je neko rekao da vrednost čoveka ne zavisi od toga koliko je uspešan, prihvaćen ili savršen, već 
da je dovoljno biti svoj i dati sebi vremena da raste.

- Može li pozorište danas da bude mesto na kome mladi osete da nisu sami? Šta pozorište 
može da uradi, a što ponekad ne uspevaju ni škola ni porodica?

Verujem da može. Pozorište ne može da zameni porodicu, prijatelje ili stručnu pomoć, ali može 
da stvori osećaj prepoznavanja. Kada gledamo nekoga na sceni ko prolazi kroz slične dileme, 
shvatamo da nismo jedini koji osećamo strah, tugu ili zbunjenost. Pozorište ne rešava probleme, 
ali može da bude prvi korak ka razgovoru, a ponekad je upravo taj prvi korak najvažniji.

- Na FEP-u verujemo da se svet menja onda kada prestanemo da ćutimo o onome što nas 
boli. Koji biste zid između mladih i odraslih Vi najviše voleli da nestane?

Volela bih da nestane uverenje da odrasli uvek moraju da imaju odgovore, a mladi da moraju 
da ćute i slušaju. Mislim da bi nam svima bilo lakše kada bismo jedni drugima češće priznavali 
da nešto ne znamo i da nam je potrebna pomoć. Samo tako može da se započne razgovor koji 
obezbeđuje prostor za rastom i sazrevanjem.

- Kada biste mogli da postavite jedno pitanje svim mladima koji će gledati „Mulej“ na 32. 
FEP-u, koje bi to pitanje bilo?
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Da li ste srećni? I šta je ono što vas čini srećnim? Jer fokus na to može da vam pomogne da 
lakše prevaziđete teške trenutke. 

Jako bi me obradovalo ako bih mogla mladim ljudima da ukažem na važnost emocija. Sama 
potreba da se bavimo njima, da ih razumemo, je izuzetno korisna. Emocije ne smeju da se 
potiskuju ali samim razumevanjem istih možemo shvatiti da su upravo one alat za jedan 
kvalitetan život. 

 

FEP-OVE KOLUMNE: Kira Wladarz (Nemačka)

FEP – Dan 2

Kira Wladarz
Prevod sa nemačkog jezika: Jana Šumarac
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FEP-OVE KOLUMNE: Aleksandra Arizanović (Srbija)

Bakosu-takosu moj,

Današnje „danas” je trajalo tri dana.

Prvi dan, zovimo ga „vrelo letnje jutro”, sam 
provela razmišljajući o jučerašnjem toplom 
letnjem danu, zatim pišući tebi o istom; 
tražeći načine da koreografiju predstave 
prilagodimo novom prostoru za igru; čitajući 
roman jednog japanskog pisca - donosim ti 
ga na čitanje kad se vratim s puta, prepun je 
obrta i neprestano navodi da mozgaš i stvaraš 
nove sinapse. Znam da već (dodaću: i dalje!) 
razvijaš moždane vijuge uvežbavajući da 
u 86-oj godini  (dodaću:  bravo bakosu!) 
postaneš levoruka, jer desnom drhtavom 
rukom ne možeš ni jedno “o” da napišeš, a 
da ne izgleda kao Bubanjsko jezero iz ptičije 
perspektive na papiru, ali znam i da će ti se 
dopasti ova knjiga. Ne znam da li sam ti ikad 
rekla: Hvala ti što si me naučila da se od 
čitanja raste.

Elem, drugi dan je počeo nakon što sam se 
istuširala i time prekinula proces topljenja 
od vrućine. Tako preporođena odlazim u 
bioskop, prepun tela i glasova, da gledam 
predstavu „MALI PLAVI I MALI ŽUTI”. 
Neka te ne zbuni gledanje predstave u 
bioskopu, ovaj predivni festival se, bas kao 
i naš A.N.F.I.teatar, odvija na više lokacija u 
gradu i svojom lepotom boji ceo ovaj mali 
grad na Dunavu. Premorena vrućinom i 
nedostatkom vazduha u sali, gledam Malog 
Plavog i Malog Žutog kako se vijaju po belom 
prostranstvu. Kolege glumci iz Slovenije 
to vrlo vešto rade, na momente sa se slatko 
nasmejala, a moram da ih pohvalim što su 
celu, iako tekstualno jednostavnu predstavu, 
odigrali na srpskom jeziku - taj trud me 
je obradovao. Nisam sigurna kako bih ti 
prepričala predstavu, Mali Plavi i Mali Žuti 
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se veselo druže sve dok se u igri (ili ljubavi?) 
ne spoje u jedno i postanu, tvoja omiljena, 
zelena boja. Za mene je zelena jedna od boja 
ljubavi, srce koje s osmehom kuca otvoreno 
ka drugome, ka svetu. Ovaj festival je u mom 
srcu zelene boje, jer čuva zelenilo i zdravlje. 
Zato mi je, moram da priznam, bilo krivo 
kada su Mali Plavi i Mali Žuti morali da 
rastave tu zelenu na sastavne elemente plave 
i žute, jer izgleda da njihove porodice nisu 
htele da ih prihvate takve, ne uspevajući da 
ih prepoznaju u toj novoj, zelenoj, koja su 
postali. Da li je neka univerzalna istina da 
ljudi, pogotovo najbliži, imaju poteškoće 
da prvo primete i potom prihvate promenu 
bližnjeg, makar ona bila nabolje? Hm…ne 
znam…Ovo me dovodi do još jedne, tebi i 
mami upućene, zahvalnosti: radosno, pomno 
i uz beskrajnu podršku i držanje palčeva 
ste pratile svako moje novo ja, svaki delić 
postajanja ženom kakva danas jesam. 

 

Predstava se završila predivnom slikom 
duginih boja, šest jarkih boja tako različitih, 
zasebno lepih, a zajedno još moćnijih, 
spojenih u sliku koja me uvek razgali 
i    pozove na još veću ljubav, toleranciju i 
širenje prostora u srcu za sve, posve različite 
- nas. Time se završava i „drugi dan” mog 
drugog dana na festivalu.

Poslednja trećina. I dalje je vrućina. Igram 
„Da li sam ti ikad rekla…” u Muzeju. Uz 
sve tehničke zavrzlame i kerefeke, jedan 
deo moje svesti ostaje veran misli da sada 
prvi put igramo predstavu u mestu u kom 
je stvarana. Znaš da je tema predstave 
seksualno zlostavljanje dece. Zbog toliko 
plesa i pokreta deluje fizički zahtevna, a 
dim mašina i preterana vrućina u igrajućem 
prostoru kao da se trude da nam otežaju 
trud. Međutim, koliko god bila istina da sam 
mokra i ‘klizava’ u petnaestoj sekundi igre, 
koliko god mi otopljena maskara zajedno sa 

znojem peckala oči i mutila pogled, koliko 
god mentalne gimnastike moram da izvedem 
da zapamtim sve promene uslovljene novim 
igrajućim prostorom, koliko god mi telo 
alarmirala panika zbog nedovoljne količine 
vazduha, koliko god mi se mokra kosa lepila 
za mokre udove tokom plesa, kao da namerno 
pokušava da mi osujeti, ili u najmanju ruku, 
promeni pokret - ništa ne može da se približi 
težini podnošenja pogleda osobe iz publike, 
kojoj tema predstave nije samo neka tužna 
priča, već mučno životno iskustvo. U tim 
trenucima poželim da sam odavno već neka 
Superheroina, da imam unutrašnji senzor, 
šesto čulo za prepoznavanje te užasne 
vrste zla, te da u treptaju oka mogu da se 
otelotvorim čak na drugom kraju planete i 
borbom učinim kraj nepočinstvima te vrste. 
Evandželin Kejn kaže da je došla do zaključka 
da „seksualni napad za žrtvu predstavalja 
nametnuto iskustvo smrti; zapravo, žrtva se 
oseća kao da joj je neko oduzeo život”. Iz 
svoje srži imam jak poriv da sprečim napad 
na srž nevinog ljudskog bića. Pošto sam ipak 
samo čovek (a to ne mora da bude malo, jer 
je sve što jesam), moje supermoći mogu da 
budu ljubav, prisutnost, empatija, otvorenost 
i upravo kapacitet da izdržim nelagodu 
napodnošljivog iskustva koje mi se obraća iz 
očiju osobe pred kojom (i uz koju!) stojim.

Dan završavam dirnuta, okupana i umorna, a 
ponegovana i zabavljena dugim razgovorom 
sa prijateljima na terasi kuće u kojoj smo 
smešteni.

Ti si sigurno još pre četiri sata odložila knjigu 
i naočare za čitanje i sada spokojno spavaš. 

Laku noć, bakosu moj!

Volim te najviše na celom svetu.

Tvoj Ančos (Mici)

Aleksandra Arizanović, čovek
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